
"У тебя есть этот навык?"

Чэнь Чжунци посмотрел на Аньжэнь с придыханием, но в его костях все еще была непонятная
гордость: "Не пытаешь меня?"

Ань Чжэн взглянул на него: "Ты переоцениваешь себя, все, что я делаю с тобой, это все, что ты
сделал со мной, иначе мне было бы неинтересно даже смотреть на тебя".

"Так чего же ты ждешь?"

презрительно сказал Чэнь Чжунци: "Трудно оседлать тигра? Ты не знаешь, как теперь со мной
поступить? Убьешь ли ты меня или отпустишь, ты обязательно умрешь. И фиктивный
нефритовый дворец, который ты создал в городе Цзиньлин, тоже последует за тобой. Отец и
император были разгневаны и исчезли, и в любое время там были десятки тысяч людей. Вы
действительно жестоки. Ради того, чтобы немного побыть счастливым, столько людей тянут
вниз, чтобы быть похороненными вместе с тобой. "

Ань Чжэн рассмеялся: "Думаешь, я не знаю, что Чэнь Унуо знает, кто я такой?".

Это немного многословно, но понять это не сложно.

Лицо Чэнь Чжунци изменилось: "Что ты имеешь в виду".

"Я привожу людей в город Цзиньлин только для двух целей. Первая - это месть, а вторая - за
тех невинных людей. Вы думаете, что я взял вид Байта так высоко, взял такой большой кусок
земли, и взял Минг Бывшее место Яси Ямэнь только из-за моего высокомерия? "

"Не говори так!"

голос Чэнь Чжунци вот-вот треснет: "Скажешь, и я умру".

"Ты так много думаешь".

Ань Чжэн сказал с улыбкой: "Если я скажу тебе не говорить, ты точно умрешь. Я человек,
который не мстит в одночасье. Я считаю, что один есть один. Зная, что ты - тело, почему бы
тебе не оставить тебя? Все три места занимаются ремонтом гражданского строительства. Все
думали, что я собираюсь построить огромный нефритовый виртуальный дворец. Но на самом
деле в этих местах я делал только одно... Я также ремонтировал дворец". Чэнь Вунуо умер сам.
В то время было задействовано множество талантов. Стоило чему-то пойти не так в городе
Цзиньлин, как монстры нахлынули, словно прилив.

Мои люди были полностью выведены, а оставшиеся люди спрятаны среди людей, и нет
никакой опасности, они просто останутся скрытыми навсегда. Как только город Цзиньлин
окажется в опасности, эти три места станут их временными убежищами. "

Чэнь Чжунци: "Ты считаешь себя святым?".

"Нет."

ответил Ань Чжэн: "Я просто человек".

"Многие люди не понимают, почему я так жаден до денег и почему мне так трудно их
заработать. Потому что на эти вещи нужны деньги, особенно на строительство телепортации во
всех трех убежищах, это очень дорого. Почему я вдруг привожу 10 000 учеников в город



Цзиньлин? Вы все считаете меня высокопоставленным, высокомерным. Я привел 10 000
учеников в город Цзиньлин, чтобы построить круг телепортации. Среди этих учеников одни и
те же таланты - все да. Просто Звёздный Павильон использует их таланты не по назначению.
Если люди Звездного Павильона сделают это, это будет лучше, чем я, к сожалению..."

Чэнь Чжунци: "Я не верю, что в этом мире есть по-настоящему бескорыстные люди. Разве ты
будешь делать такие вещи для обычных людей, которые ничего не стоят? Для тебя нет никакой
выгоды, никакой пользы?".

Ань Чжэн: "Я не ожидал, что ты поверишь. Если бы такие, как ты, поверили мне, это была бы
моя печаль".

"Чего **** ты ждешь!"

Терпение Чэнь Чжунци, казалось, истощилось, он предпочел бы умереть, чем терпеть такое
унижение. Однако он боялся смерти, поэтому такая пытка была для него невыносима. Он
надеялся, что Ань Чжэн убьет его ножом, и что он спасется, если появится чудо.

"Подожди монстра".

Рука Ань Чжэна пересекла дугу в воздухе: "У вас так много больших людей, так много сильных
практиков, что зря вы прячетесь в горах. Армия монстров и чудовищ уже прибыла, но они не
осмелились подойти близко. Возможно, вы не сможете увидеть этих трех маршалов Убежища в
их великолепном шоу, да, угадайте, каков ваш самый печальный конец? "

Чэнь Чжунци: "Подумаешь!"

"Нет, это путаница".

Ань Чжэн сказал с улыбкой: "Армия монстров скоро придет, и чтобы сделать его обвинение
меньше, угадайте, что Е Тяньли сделает с этими тремя? Я думаю... если они втроем смотрят,
что я был убит во время наблюдения, что сделает Святой Император, если они втроем? Если бы
это было потому, что я был брошен в тайное царство вами, я уничтожил тайное царство, пока я
жил, а затем монстр пришел , Вы умираете, чтобы защитить план воина от разрушения и
бороться с монстром ... "

Паппап!

Аньчжэн зааплодировал сам себе: "Если бы я сделал это таким образом, хотя я не мог бы
изменить тот факт, что вы были мертвы, но, по крайней мере, преступление нескольких из них
было сведено к минимуму. А я, конечно, пойду, - и Он отстранился от всего тела. Вы не должны
верить в это, да и нет никакой возможности поверить в это. Вы не можете видеть это. "

Ань Чжэн оглянулся, и показалось, что небо заволокло густое облако. На земле павильона
мелкие частицы песка начали прыгать, как маленькая рептилия. Хотя Чэнь Чунци был
серьезно ранен, его восприятие оставалось острым. Он наконец-то понял, что Ань Чжэн не
лгал, и армия монстров и чудовищ действительно пришла.

"Я должен что-то сказать".

Ань Чжэн закрыл правый глаз, а три фиолетовые звезды в его левом глазу быстро вращались.
Тяньму начал обнаруживать тело Чэнь Чжунци, ища меч Тяньцзан. Это был Королевский



Экскалибур, который был известен как Семь Мечей Дакси и занимал третье место. Даже среди
200 пурпурных артефактов в списке, меч Тяньцзана можно отнести к 30 лучшим. Хотя это меч,
его главная способность действительно не атака. Хотя меч Тяньцзан находится в руках Чэнь
Чжунци, он не смеет признаться в своей крови, поэтому сила самого меча еще не полностью
раскрыта. Меч Тяньцзан - очень мощное оружие жизни. Короче говоря, пока меч на месте,
умереть нелегко, даже если тело серьезно повреждено и хочется умереть.

Поэтому, если Ань Чжэн хочет убить Чэнь Чжунци, он должен сначала достать меч Тяньцзан.

"Я не должен опоздать".

Голос Чэнь Сяояо раздался со стороны Ань Чжэна. Он посмотрел на Ань Чжэна, а затем на
Чэнь Чжунци и слегка нахмурился: "Это такой ужасный бой...".

Ань Чжэн: "Меч нельзя вытащить. Страдания неизбежны. Он не умрет..."

"Тяньцзан?"

Чэнь Сяояо сразу понял это, но он просто небрежно вытянул руку, и звук меча Тяньцзан
вылетел из тела Чэнь Чжунци и превратился в золотой меч. Чэнь Чжунци вдруг взвыл от боли,
а когда он посмотрел на Чэнь Сяояо, в его глазах был ужас.

"Почему... меч Тяньцзан будет в твоих руках, кто ты из семьи Чэнь?"

"Я твой дядя, младший брат Чэнь Унуо".

Чэнь Чжунци сразу показалось, что он видит спасительную соломинку, и хотел протянуть руку,
чтобы схватить Чэнь Сяояо за штанины: "Спаси, спаси меня!".

"Не спас".

Чэнь Сяояо убрал меч Тяньцзан, а Ань Чжэн посмотрел на него.

Чэнь Сяояо сказал: "Когда твой отец собирался меня убить, никто меня не спас".

Вдалеке Е Тяньли также почувствовал прибытие армии монстров, они тут же бросились вперед
как сумасшедшие.

"Спасите Владыку!"

"Немедленно пошлите кого-нибудь закрыть подземный дворец!"

Как только Е Тяньли встряхнул свое тело, он достиг павильона недалеко, и протянул руку,
чтобы схватить лежащего на земле Чэнь Чжунци. Чэнь Сяояо оглянулась на него и покачала
головой: "Ты не издевался над моим учеником, когда меня не было, а теперь я здесь, ты даже
не можешь. Я также чувствую румянец за тебя, три человека, которые находятся на пике, я
был действительно высмеян им одним, я очень горжусь. "

Он потянулся вниз и нажал, и Е Тяньлю с грохотом упал на колени, его колено прямо
врезалось в голубой камень на земле. Он хотел поднять голову, но не мог пошевелиться под
большим давлением. Ему казалось, что на его спину давит 10 000-тонная гора, а шея, казалось,
в любой момент может сломаться.



"Награда за то, что ты не умрешь".

Чэнь Сяояо потянула Ань Чжэна вверх и сказала: "Пойдем".

Ань Чжэн посмотрел на Чэнь Чжунци, который был убит из-за потери защиты Тяньцзанцзяня, и
почувствовал, что в его сердце завязался узел. Но, вспомнив Чэнь Чжунци, принявшего яд, Ань
Чжэн почувствовал, что Чэнь Чжунци жалок. Не является ли это иным способом козла
отпущения? Разве аватар Чэнь Чжунци не был козлом отпущения? Если кто-то из влиятельных
людей совершил ошибку, то он может использовать других, чтобы обвинить себя...

Тело Чэнь Сяояо мерцало в небе, как радуга. Аньчжэн тянула его за одежду, словно тянула за
одежду отца и шла по улице, боясь потерять ребенка.

【Ваньцзянь Гуйцзун】.

Чэнь Сяояо не стал уклоняться от подавляющей армии монстров и чудовищ и бросился
навстречу кровавым летучим мышам, покрывшим небо. Вокруг его тела появилась частичка
духа меча, а затем ворвалась в армию кровавых летучих мышей. Количество кровавых летучих
мышей не меньше сотен тысяч, и Чэнь Сяояо взял аргумент, чтобы сразить пару одежд из нее.
Там, где проходил Чэнь Сяояо, тела этих кровавых летучих мышей падали, как пельмени.

Имея только меч, невозможно сосчитать, сколько кровавых летучих мышей погибло.

"Они должны быть прокляты, но пока не могут умереть. В конце концов, эти таланты - высокие
стены, за которыми стоят обычные люди. Как только они умрут, люди будут умирать быстрее".

Чэнь Сяояо вытянул руку вперед, и галактика, состоящая из Душ Меча, пролетела над ним и
тут же разрубила маленького небесного монстра на плоть. Душа Духа Меча закрутилась в
полукольцо, а затем убила Короля Летучих Мышей в воздухе.

"Я убил всех трудных, пусть они убьют остальных".

Чэнь Сяояо парил в воздухе. Когда его глаза вспыхнули, его фантом полетел вперед. Фантом
летел вниз с неба, становясь все больше и больше. К тому времени, как он оказался на земле,
он превратился в километрового гиганта.

Случайно затоптав до смерти одного из самых мощных монстров, несколько раз пронесся туда-
сюда, а армия монстров и чудовищ на земле заметалась вверх-вниз.

Видя, что армия чудовищ-зверей находится в хаосе, Чэнь Сяояо взяла Аньчжэн, повернулась и
полетела на север.

"Люди в городе Цзиньлин отошли?"

"Ну, телепортационный массив, который вы построили под землей, довольно хорош. В конце
концов, он был разработан Хуо и некоторыми рунами. Телепортационный массив имеет два
направления, одно из них - город Сюшуй, а другое - Фан Гу из государства Янь. Город. Чтобы
избежать воздействия на людей в городе Сюйшуй, они прошли большое расстояние пешком, и
все они были отправлены в город Фангу в Янго. Лодка была принята людьми, и некоторые из
них отправлены в город Сюйшуй.

"Куда вы идете?"



спросил Чэнь Сяояо: "Ты убил сына Чэнь Унуо и убил еще два раза. Даже если он сможет
сыграть снова, он не отпустит тебя на этот раз".

"Западная территория".

Ань Чжэн сказал с улыбкой: "Я давно должен был поехать, но у меня не было свободного
времени. Я вернулся за Сяолю и оставил ее в лодке на весь день. В этот раз я вышел, чтобы
забрать ее". Чэнь У Нуо пока не решался покинуть город Цзиньлин. А если и решится, то не
обязательно в храм Лейчи королевства Цзиньдин. Когда я отправлялся учить Храм Лейчи
Царства Цзиньлин, я снова шел к руинам Сянгуна... В руинах дворца Сян должны быть какие-
то великие тайны. "

"Есть еще одна вещь, которая не была сделана".

Ань Чжэн с сожалением сказал: "В городе Цзиньлин есть еще старая корова, и рев ее ждет,
чтобы я спас ее. Но я не могу победить Чэнь Унуо, поэтому придется подождать".

Чэнь Сяояо фыркнул: "Я не могу победить Чэнь Вунуо, я не могу победить его".

"Но разве ему не удалось убить тебя?"

"Это моя сообразительность".

Внезапно тело Чэнь Сяояо остановилось и повернулось, чтобы посмотреть на человека в белом
халате, стоящего на утесе.

"Кто это?"

"Фэн Сюян."

"Не знаю".

"Идиот, который обменивается сердцами с Дао... Он всегда в замешательстве и не знает, куда
идет. Он говорит себе и другим, что он спрашивает, но до сих пор он не нашел свой путь". "

Ань Чжэн посмотрел вниз на Фэн Сюяна, и Фэн Сюян тоже поднял на него глаза.

"Снова уйти?"

пробормотал про себя Фэн Сюян: "Почему я всегда хожу туда, где он необъяснимым образом
оказался? Какие отношения между ним и мной?"

В воздухе Чэнь Сяояо спросила: "Он преследует тебя?"

Ань Чжэн покачал головой: "Нет, хотя его маршрут и мой маршрут во многом пересекаются, он
точно не гонится за мной. Должно быть, есть что-то, что его привлекает. Куда бы ни пошли
дела, Фэн Сюян пойдет. "

Чэнь Сяояо: "Похоже, он все еще в замешательстве".

"Потому что того, что он ищет, больше нет".

Ань Чжэн покачал головой: "Господин, пойдемте, заберем Сяолюэра и отправимся в Западные



Регионы".

Том 6: Большой гром
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